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1 Despre acest document
Publicul țintă
Instalatori autorizați
Despre documentație
Instrucțiunile livrate împreună cu kitul sunt menite să vă ghideze pentru
instalarea adaptorului EKMBPP1(A) într-o casetă de instalare
KRP1BC101 și pentru conectarea și configurarea adaptorului
EKMBPP1(A).
Citiți acest manual de instalare înainte de utilizare și păstrați-l pentru a
le consulta ulterior. Citiți inclusiv manualul de instalare al unității
interioare înainte de a instala adaptorul EKMBPP1(A).
Daunele provocate prin nerespectarea acestor instrucțiuni nu intră în
responsabilitățile Daikin.
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Setul de documentație
Acest document face parte dintr-un set de documentație. Setul complet
este format din:
▪ Măsuri de siguranță generale:

▪ Instrucțiuni privind siguranța pe care trebuie să le citiți înainte de
instalare

▪ Format: hârtie (în cutia unității interioare)
▪ Manual de instalare:

▪ Instrucțiuni de instalare
▪ Format: hârtie (furnizată împreună cu kitul)

Cea mai recentă revizuire a documentației furnizate este publicată pe
site-ul web Daikin regional și este disponibilă prin distribuitor.
Instrucțiunile originale sunt scrise în engleză. Toate celelalte limbi sunt
traducerile instrucțiunilor originale.

2 Instrucțiuni specifice de tehnica
securității pentru instalator

Respectați întotdeauna următoarele instrucțiuni și reglementări de
tehnica securității.
Date generale

PERICOL
Întreaga cablare TREBUIE executată de un electrician
autorizat și TREBUIE să se conformeze reglementărilor
naționale în vigoare pentru cablări. Consecință posibilă:
pagube materiale sau electrocutare.
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Instalare (consultați "5 Instalarea" [4 12])
PERICOL: RISC DE ELECTROCUTARE
▪ Opriți alimentarea cu energie electrică a unității interioare

înainte de a monta placa cu circuite imprimate.
▪ NU manevrați placa cu circuite imprimate cu mâinile ude.
▪ NU lăsați placa cu circuite imprimate să se ude.
▪ NU dezasamblați nu modificați și nu reparați placa cu

circuite imprimate.
▪ OPRIȚI alimentarea cu energie electrică a unității interioare

în cazul în care placa cu circuite imprimate este deteriorată.
▪ Consecință posibilă: electrocutare.

PERICOL: RISC DE ELECTROCUTARE
Conectați corect firele de împământare. Consecință posibilă:
electrocutare.

PERICOL: RISC DE ELECTROCUTARE
NU conectați sau anclanșați sursa de alimentare până ce nu
montați adaptorul, conectați cablajul electric și închideți
adaptorul.

PERICOL: RISC DE ELECTROCUTARE
Când sunt alimentate de unitatea interioară sau de orice altă
sursă de alimentare cu energie electrică non-SELV (tensiune
foarte joasă de siguranță), toate cablurile externe și
dispozitivele atașate electric TREBUIE să fie dublu izolate
pentru a se preveni accesul persoanelor necalificate. Dacă
acest lucru nu este posibil, EKMBPP1(A) TREBUIE să fie
alimentat de o sursă de alimentare cu energie electrică SELV.
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PERICOL: RISC DE ELECTROCUTARE
NU porniți alimentarea cu energie electrică a unității interioare
înainte de a monta placa cu circuite imprimate în interiorul
unității (cu sau fără caseta de instalare sau placa de montare),
a conecta cablurile electrice și a închide unitatea interioară sau
cutia de distribuție a unității interioare. Consecință posibilă:
electrocutare.

AVERTIZARE
Când aplicați acest adaptor Modbus (EKMBPP1(A)), cerințele
de instalare descrise în manualele de instalare a unităților
interioare și exterioare ale sistemului la care este conectat
acest adaptor Modbus, inclusiv orice contramăsuri, rămân
aplicabile.
Pentru sistemele care NU folosesc agent frigorific R32, acest
adaptor Modbus poate fi singura (și principala) telecomandă
conectată. Pentru sistemele care folosesc agent frigorific R32,
poate fi necesară instalarea unor telecomenzi suplimentare.
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Efectuați predarea către utilizator (consultați "7 Predarea către
utilizator" [4 38])

PERICOL
▪ NU dezasamblați, nu modificați și nu reparați adaptorul.

Acest lucru poate duce la incendiu, electrocutare sau rănire.
▪ NU lăsați apa să pătrundă în adaptor și nu utilizați adaptorul

în timpul îmbăierii sau a altor activități similare pentru care
utilizați apa. Acest lucru poate cauza electrocutare sau
incendiu.

▪ NU utilizați adaptorul în apropierea echipamentelor
medicale sau a persoanelor care utilizează stimulatoare
cardiace sau defibrilatoare. Acest lucru poate crea
interferență electromagnetică care poate pune viața în
pericol.

▪ NU utilizați adaptorul lângă echipamente cu comandă
automată, cum ar fi ușile automate sau alarmele de
incendiu. Acest lucru poate duce la accidente din cauza
comportamentului eronat al echipamentului.

▪ În cazul în care constatați miros sau sunet anormal,
supraîncălzire sau fum care iese din adaptor, deconectați
imediat unitatea interioară de la sursa de alimentare cu
energie electrică. În caz contrar, acest lucru poate duce la
deteriorare sau defecțiune. Dacă se întâmplă acest lucru,
consultați distribuitorul.

▪ În cazul în care scăpați sau deteriorați adaptorul,
deconectați unitatea interioară de la sursa de alimentare cu
energie electrică. În caz contrar, acest lucru poate duce la
deteriorare sau defecțiune. Dacă se întâmplă acest lucru,
consultați distribuitorul.
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3 Despre set
Kitul EKMBPP1(A) este o interfață Modbus care permite monitorizarea
și controlul gamelor de aparate de aer condiționat VRV și Sky Air,
precum și unităților de ventilație VAM și VKM. Interfața este compatibilă
cu unitățile care au o conexiune P1P2 pentru control cu telecomanda,
care permite controlarea a până la 16 unități sub forma unui singur
grup. Printre funcții se numără:
▪ Controlul de grup al setărilor unității (valoarea de referință, viteza

ventilatorului, modul de funcționare, direcția debitului de aer, starea
pornit/oprit)

▪ Controlul asupra stării de blocare a butoanelor individuale ale
telecomenzii

▪ Limitarea comenzilor (limitarea posibilelor ajustări din partea
utilizatorului ale intervalelor specificate)

▪ Controlul asupra setărilor specifice unităților VAM și VKM (viteza
ventilatorului, controlul amortizării, starea pornit/oprit)

▪ Monitorizarea unității (citirea la nivelul grupului și la nivel individual a
datelor unității)

▪ Control Smart Grid pentru intervale Sky Air.
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3.1 Componente

G
ND

DB-
DA+ X2M

X7MP2
NC

P1
0VNC

a

a

a

a

LED1~4

HAP
SS2 SS3SS1

DS1

X1A +V

X1A Conector de alimentare cu energie electrică
X2M Conector RS-485 (Modbus)
X7M Conector P1P2

LED*,  HAP LED-uri de stare (consultați "6 Configurare" [4 22] pentru informații
suplimentare despre comportamentul LED-urilor)

DS1 Comutator basculant
SS* Comutatoare glisante

a Găuri pentru montare

3.2 Parametri de bază
Parametru Valoare
Alimentare cu energie electrică Tensiune reglementată: 15~24 V c.c., 120 mA

maximum 3 W
Temperatură de funcționare Între -10°C și 50°C
Temperatura de stocare Între -25°C și 70°C
Umiditatea relativă maximum 95% la 40°C, fără condens
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3.3 Compatibilitate
Asigurați-vă că unitatea interioară este compatibilă cu kitul.
Pentru o listă completă a modelelor compatibile și a casetei de instalare
necesare corespunzătoare, consultați matricea de compatibilitate,
manualul de utilizare a unității interioare sau catalogul general.
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4 Despre cutie
4.1 Pentru a despacheta adaptorul

b

a

c

e

d

a Placa cu circuite imprimate a adaptorului Modbus EKMBPP1(A)
b Manual de instalare
c Colier pentru placa cu circuite imprimate (4×)



5 Instalarea

Manual de instalare

12
EKMBPP1+EKMBPP1A

Adaptor Modbus
4P720139-1C – 2024.11

d Manșon pentru cablu și piuliță de blocare (M20×1,5)
e Cablaj pentru alimentare cu energie electrică (2×)

5 Instalarea
5.1 Măsuri de precauție la instalarea

kitului
PERICOL: RISC DE ELECTROCUTARE
▪ Opriți alimentarea cu energie electrică a unității interioare

înainte de a instala kitul.
▪ NU manevrați kitul cu mâinile ude.
▪ NU lăsați kitul să se ude.
▪ NU dezasamblați nu modificați și nu reparați kitul.
▪ OPRIȚI alimentarea cu energie electrică a unității interioare

în cazul în care kitul este deteriorat.
▪ Consecință posibilă: electrocutare.

AVERTIZARE
Când aplicați acest adaptor Modbus (EKMBPP1(A)), cerințele
de instalare descrise în manualele de instalare a unităților
interioare și exterioare ale sistemului la care este conectat
acest adaptor Modbus, inclusiv orice contramăsuri, rămân
aplicabile.
Pentru sistemele care NU folosesc agent frigorific R32, acest
adaptor Modbus poate fi singura (și principala) telecomandă
conectată. Pentru sistemele care folosesc agent frigorific R32,
poate fi necesară instalarea unor telecomenzi suplimentare.

5.2 Pregătirea locului de instalare
EKMBPP1(A) este o placă cu circuite imprimate opțională. Procedura
de instalare și locația de instalare a plăcii cu circuite imprimate variază
în funcție de unitate. Consultați ghidul de referință al instalatorului livrat
cu unitatea interioară pentru informații suplimentare.
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Caseta de instalare KRP1BC101 descrisă în acest manual trebuie
instalată pe unitatea interioară. În cazul folosirii unei carcase procurate
la fața locului, consultați manualul de instalare al carcasei respective
pentru informații suplimentare despre locația de instalare. Consultați
"5.3 Pentru a instala adaptorul Modbus" [4 13] pentru instrucțiuni de
instalare.

INFORMAȚIE
De asemenea, citiţi cerinţele pentru lungimea maximă a
cablului stabilite în "5.4.1 Prezentarea generală a conexiunilor
electrice" [4 17].

5.3 Pentru a instala adaptorul Modbus
Instalați EKMBPP1(A) în interiorul unității interioare, în spațiul prevăzut
pentru placa cu circuite imprimate opțională. Consultați ghidul de
referință al instalatorului livrat cu unitatea interioară pentru informații
suplimentare.
În cazul folosirii casetei de instalare KRP1BC101, urmați procedura din
"5.3.1 Pentru a instala adaptorul Modbus cu caseta de instalare
KRP1BC101" [4 13] și manualul de instalare pentru KRP1BC101.
În cazul folosirii unei carcase procurate la fața locului, urmați procedura
din "5.3.2 Pentru a instala placa cu circuite imprimate pentru adaptorul
Modbus folosind o carcasă procurată la fața locului" [4 16] și manualul
de instalare al carcasei respective.

5.3.1 Pentru a instala adaptorul Modbus cu caseta
de instalare KRP1BC101

Pașii de mai jos descriu doar procedura pentru caseta de instalare
KRP1BC101.
1 Deschideți caseta de instalare KRP1BC101.
2 Înlocuiți inelul de intrare al cablului negru din stânga, de pe caseta de

instalare KRP1BC101 cu manșonul pentru cablu și piulița de blocare
(M20×1,5) incluse în kitul EKMBPP1(A).

3 Înlocuiți inelul de intrare al cablului negru din dreapta, de pe caseta
de instalare KRP1BC101 cu bucșa inclusă în kitul KRP1BC101.
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4 Introduceți clemele plăcii cu circuite imprimate în orificiile de montare
ale plăcii cu circuite imprimate.

5 Pregătiți cablajul cât timp placa cu circuite imprimate este încă în
afara casetei de instalare. Caseta de instalare KRP1BC101 este un
spațiu îngust. Se recomandă pregătirea cablajului înainte de a instala
placa cu circuite imprimate în interiorul casetei de instalare.
▪ Introduceți 10~15  cm din cablul de alimentare, cablulRS-485 și
cablul P1P2 împreună printr-un tub termocontractabil (procurat la
fața locului) și folosiți un pistol termic pentru a contracta tubul.
Lăsați suficient spațiu liber la capătul cablurilor, astfel încât acestea
să poată fi conectate cu ușurință la placa cu circuite imprimate
odată ce se află în interiorul cutiei de instalare.

▪ Cu manșonul pentru cablu orientat deasupra casetei, introduceți
cablul de alimentare, cablul RS-485 și cablul P1P2 prin manșonul
pentru cablu din dreapta, dinspre exteriorul casetei spre interior. În
interiorul casetei, cablurile trebuie să fie împărțite din nou în trei
direcții separate, astfel încât să poată ajunge la bornele
corespunzătoare fără nicio tensiune, după cum se arată în figura
următoare.

▪ Conectați cablajul la placa cu circuite imprimate. Pentru informații
suplimentare, consultați și "5.4 Conectarea cablajului electric" [4
16].



5 Instalarea

Manual de instalare

15
EKMBPP1+EKMBPP1A
Adaptor Modbus
4P720139-1C – 2024.11

GND
DB-
DA+

P2NC P10V
NC

+V

X2M
X7M

X1A

6 Instalați placa cu circuite imprimate fixând clemele acesteia în caseta
de instalare KRP1BC101. Asigurați-vă că placa cu circuite imprimate
este orientată corect:
▪ Manșoanele pentru cabluri în partea de sus a casetei.
▪ Conectorul X1A în stânga.
▪ Conectorul X7M sub manșoanele pentru cabluri.
▪ Conectorul X2M în dreapta.
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7 Asigurați-vă că nu există tensiune la nivelul firelor.
▪ În interiorul casetei: Strângeți manșoanele pentru cabluri. Lăsați
suficient joc pentru cabluri în interiorul casetei de instalare înainte
de a strânge.

8 Închideți caseta folosind șurubul inclus în kitul KRP1BC101.
9 Urmați instrucțiunile de instalare pentru caseta de instalare

KRP1BC101. Montați caseta pe unitatea interioară, pentru legare la
pământ, după cum se descrie în manualul pentru KRP1BC101.

5.3.2 Pentru a instala placa cu circuite imprimate
pentru adaptorul Modbus folosind o carcasă
procurată la fața locului

În cazul folosirii unei carcase procurate la fața locului, EKMBPP1(A)
TREBUIE instalat folosind:
▪ O casetă de plastic dublu izolată, sau
▪ O cutie metalică care este împământată în mod corespunzător pentru

a respecta norma de siguranță electrică aplicabilă.
PERICOL: RISC DE ELECTROCUTARE
Conectați corect firele de împământare. Consecință posibilă:
electrocutare.

5.4 Conectarea cablajului electric
PERICOL: RISC DE ELECTROCUTARE
NU conectați sau anclanșați sursa de alimentare până ce nu
montați adaptorul, conectați cablajul electric și închideți
adaptorul.
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PERICOL: RISC DE ELECTROCUTARE
Când sunt alimentate de unitatea interioară sau de orice altă
sursă de alimentare cu energie electrică non-SELV (tensiune
foarte joasă de siguranță), toate cablurile externe și
dispozitivele atașate electric TREBUIE să fie dublu izolate
pentru a se preveni accesul persoanelor necalificate. Dacă
acest lucru nu este posibil, EKMBPP1(A) TREBUIE să fie
alimentat de o sursă de alimentare cu energie electrică SELV.

5.4.1 Prezentarea generală a conexiunilor
electrice

Alimentare cu energie electrică
Conector X1A (bornă cu șurub)
Consultați manualul unității interioare
Folosiți numai cabluri armonizate, care asigură dublă
izolație și care sunt adecvate pentru tensiunea aplicabilă.
(cablaj de 1 m inclus ca accesoriu).
Dimensiunea cablului: 0,32~1,25 mm²
Lungime maximă: 10 m
Tensiune: consultați "3.2 Parametri de bază" [4 9](a)

(a) Când nu alimentați kitul de la unitate, asigurați-vă că sursa de
alimentare cu energie electrică externă respectă specificațiile de
alimentare cu energie electrică.

Unitate interioară (P1P2)
Conector X7M (bornă cu șurub)
Consultați manualul unității interioare
Folosiți numai cabluri armonizate, care asigură dublă
izolație și care sunt adecvate pentru tensiunea aplicabilă.
Dimensiune fir: 0,75~1,25 mm²
Lungime maximă: 500 m
Tensiune: 16 V c.c. — 120 mA
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Interfață Modbus (RS-485)
Conector X2M (bornă cu șurub)
Consultați manualul de instalare a interfeței Modbus
Cablurile RS-485 trebuie să fie de tip 24 AWG,
torsadate, cu fire răsucite în perechi, ecranate sau
neecranate, conform specificațiilor CAT3, CAT4 sau
CAT5. Utilizați cabluri cu fire răsucite în perechi pentru
conexiunile DA, DB și cu un nucleu suplimentar pentru
conexiunea GND.
Lungime maximă: 500 m

5.4.2 Conectarea sursei de alimentare
Alimentare furnizată de unitatea interioară
Alimentarea pentru EKMBPP1(A) poate fi asigurată de la placa cu
circuite imprimate a unității interioare.
Pentru unitățile Sky Air, realizați conexiunea la X35A de pe placa cu
circuite imprimate a unității interioare.
Pentru unitățile VRV, realizați conexiunea la X18A sau la X35A de pe
placa cu circuite imprimate a unității interioare. Consultați ghidul de
referință al instalatorului unității interioare pentru a afla care este borna
corectă.
Pentru unitățile VAM, realizați conexiunea la X11A, X18A sau la X35A
de pe placa circuite imprimate a VAM.
1 Conectați cablajul (accesoriul EKMBPP1(A)) la borna cu șurub X1A

de pe EKMBPP1(A).
2 Conectați celălalt capăt al cablajului la placa cu circuite imprimate a

unității interioare.
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X18A / 
X35A /
X11A

0V
+V

0VNCX1A +V

Sursă externă de alimentare cu energie electrică
EKMBPP1(A) poate fi alimentată de o sursă externă de alimentare cu
energie electrică (procurată la fața locului). Pentru informații
suplimentare, consultați "3.2 Parametri de bază" [4 9].

5.4.3 Pentru a conecta cablajul P1P2
INFORMAȚIE
▪ Borna P1P2 a unității interioare poate fi conectată la

maximul 2 controlere.
▪ În cutia de distribuție a unității interioare, cablul este

conectat la aceleași borne la care este conectată interfața
de utilizare (P1P2). Pentru informații suplimentare,
consultați manualul de instalare al unității interioare.

▪ Cei 2 conductori ai cablului NU au polaritate. Când îi
conectați la borne, polaritatea lor NU contează.
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1 Conectați bornele unității interioare P1 și P2 la bornele EKMBPP1(A)
P1 și P2 de pe conectorul X7M.

P1 P2

1 P1 P2
2 P1 P2*

P1 P2X7MP2
NC

P1

2 Asigurați-vă că nu există tensiune la nivelul cablului, prin
direcționarea cablului de-a lungul traseului sugerat în manualul de
instalare a unității interioare.

INFORMAȚIE
▪ EKMBPP1(A) poate funcționa în modul Master sau Slave

cu orice telecomandă. Rețineți că unele telecomenzi fără fir
(BRC*) pot necesita ca receptorul corespunzător să fie
configurat pentru a funcționa în modul Sub (S) atunci când
EKMBPP1(A) este în modul (M). Consultați manualul de
instalare al unității pentru informații suplimentare.

▪ Este permis un singur master Modbus.

INFORMAȚIE
Valabil numai pentru EKMBPP1A: Nu instalați mai mult de 32
de dispozitive Modbus, inclusiv Modbus Master, pe o singură
magistrală de rețea. Dispozitive suplimentare pot fi adăugate
utilizând repetitorul de strat fizic RS-485.
Valabil numai pentru EKMBPP1: Nu instalați mai mult de 7
dispozitive EKMBPP1 pe o singură magistrală de rețea.
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5.4.4 Pentru a conecta cablajul RS-485
D-Bus-ul RS-485 TREBUIE instalat folosind un cablu torsadat, după
cum se arată în figura următoare, pentru conectarea bornelor DA(+) și
DB(-).
▪ Borna DA(+) TREBUIE să fie conectată la toate celelalte borne DA(+)

pentru fiecare kit EKMBPP1(A).
▪ Borna DB(-) TREBUIE să fie conectată la toate celelalte borne DB(-)

pentru fiecare kit EKMBPP1(A).
▪ Cablurile pentru împământarea comună (GND) trebuie conectate

împreună pentru fiecare kit EKMBPP1(A). Atunci când se folosește
un cablu ecranat, ecranarea poate fi folosită în acest scop.

DB- DA+

G
ND

DB-
DA+ X2M

G
ND

DB-
DA+ X2M

NOTIFICARE
Este recomandabil să se realizeze conexiunea GND la
împământarea locală într-un singur punct.

Pentru informații despre rezistența finală, consultați "6.3.4 Setările
rezistenței finale" [4 27].
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6 Configurare
6.1 Leduri de stare
EKMBPP1(A) are 5 LED-uri care afișează informații despre starea
curentă. Consultați "3.1 Componente" [4 9] pentru a afla care este
locația LED-urilor pe placa cu circuite imprimate.
LED Descriere
LED 1 LED de stare 1 (A)
LED 2 LED de stare 2 (B)
LED 3 Indică primirea comunicațiilor P1P2(a)

LED 4 Indică primirea comunicațiilor Modbus (RS-485)(a)

HAP Indică funcționarea normală a procesorului(b)

(a) LED-ul clipește timp de 20~40 ms de fiecare dată când se primește o
comunicație.

(b) LED-ul clipește la un interval de 400 ms.
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Comportamentul LED 1 și LED 2

LED2

LED1

LED2

LED1

LED2

LED1

LED2

LED1

LED2

LED1

LED2

LED1

a

b

c

d

e

f

LED 1 LED verde
LED 2 LED roșu

LED APRINS
LED APRINS
LED STINS

a Secvență de pornire
b Nicio eroare
c Mod de căutare P1P2
d Eroare unitate
e Eroare U5 (lipsește unitatea AC)
f Expirare comunicații RS-485
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6.2 Comunicațiile P1P2
EKMBPP1(A) intră în modul de căutare P1P2 în trei cazuri:
1 Când adaptorul este pornit, intră în modul de căutare P1P2.

Adaptorul comută între modul secundar și modul principal.
2 Dacă adaptorul este în modul principal, intră în modul de căutare

P1P2 când apare o eroare de comunicare cu toate unitățile interioare
conectate.

3 Dacă adaptorul este în modul secundar, intră în modul de căutare
P1P2 când apare o eroare de comunicare cu telecomanda principală.

Când alimentarea este pornită pentru prima dată, adaptorul
funcționează în modul secundar. Adaptorul așteaptă o solicitare inițială
de la telecomanda principală. Apoi adaptorul trece în modul principal
dacă nu se primește nicio comandă inițială timp de 90 de secunde din
momentul pornirii. În modul principal, adaptorul parcurge un proces
automat de alocare a adreselor și încearcă să atribuie adrese unităților
interioare. Dacă nu există niciun răspuns, adaptorul va încerca din nou
să parcurgă procesul automat de alocare a adreselor. Dacă în
continuare nu există niciun răspuns, adaptorul va reveni la modul
secundar. După ce revine la modul secundar, adaptorul ascultă dacă
există o comandă timp de 15  secunde înainte de a trece din nou în
modul principal.

6.3 Protocolul Modbus
Parametru Valoare
Rețea RS-485 cu 3 fire
Mod Slave RTU Modbus
Rată Baud 9600
Paritate Fără
Biți de oprire 1
Bază de înregistrare 0

6.3.1 Interval de adrese Modbus
Configurați intervalul de adrese Modbus (0~63) folosind comutatorul
basculant. Consultați "3.1 Componente" [4 9] pentru a afla care este
locația LED-urilor pe placa cu circuite imprimate.
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Consultați "10.1 Adrese Modbus" [4 42] pentru a vedea o prezentare
generală a tuturor combinațiilor comutatorului basculant pentru adresele
Modbus.

6.3.2 Registre Modbus
EKMBPP1(A) acceptă 2 tipuri de registre: registre de păstrare și
registre de intrare.
Tip de registru Acces Funcții
Registru de păstrare Citire/scriere Control și comandă, citire și monitorizare
Registru de intrare Numai citire Citire și monitorizare

Registrele de intrare sunt folosite pentru a accesa toate valorile
analogice și digitale. Valorile registrului conțin 2 octeți (16 biți). În
funcție de valorile accesate, se aplică o serie de convenții specifice
tipurilor de date pe care le returnează registrele:
Tip de date Interval de valori Convenție
Date digitale 0~1 ▪ 0: Fals

▪ 1: Adevărat
Întreg 0~65535 Nu este necesară scalarea

valorilor.
Temperatura 0~65535 ▪ Pentru o precizie mai mare,

valorile temperaturilor sunt
returnate înmulțite cu 100.

▪ Valorile negative ale temperaturii
sunt returnate ca numere întregi
cu semn. Orice valoare > 32767
trebuie convertită într-o valoare
negativă scăzând din ea 65536.
(a)

(a) De exemplu, o valoare citită de 2050 este o temperatură pozitivă
(< 32767): 2050/100 = 20,50°C. Totuși, o valoare citită de 65036 este o
temperatură negativă (> 32767): 65036−65536 = −500. Prin împărțirea
−500 la 100 se obține ca rezultat o temperatură de −5,00°C.

Accesarea registrelor se face prin folosirea oricăreia dintre următoarele
funcții standard ale Modbus:
Cod funcție (cod hexazecimal) Nume funcție Număr registru
03 (03h) Citire registre de menținere 1~10
04 (04h) Citire registre de intrare 1~10
06 (06h) Presetare registru de menținere

unic
1
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Cod funcție (cod hexazecimal) Nume funcție Număr registru
16 (10h) Presetare registre de menținere

multiple
1~10

INFORMAȚIE
Pe parcursul acestui document, atunci când se face referire la
registre, notarea registrelor și adresele acestora urmează un
format consecvent:
▪ H0010 unde H indică un registru de păstrare și 0010 se

referă la adresa registrului.
▪ I0010 unde I indică un registru de intrare și 0010 se

referă la adresa registrului.

6.3.3 Expirare master Modbus
EKMBPP1(A) poate fi configurată să funcționeze cu o expirare
opțională a masterului Modbus. Când nu are loc niciun registru de
menținere pentru o perioadă de 120 secunde, are loc un eveniment de
expirare: toate unitățile pornesc cu setările lor curente, iar LED-urile de
stare indică o expirare a comunicațiilor RS-485. Pentru informații
suplimentare despre comportamentul LED-urilor, consultați "6.1 Leduri
de stare" [4 22].
Setarea comutatoarelor DIP Configurarea expirării

ON

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Fără expirarea masterului Modbus

ON

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Fără expirarea masterului Modbus

ON

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Expirare a masterului Modbus în cazul în care nu
apare nicio comandă de scriere în registrul de
menținere timp de 120 secunde.
▪ Toate unitățile pornesc cu setările curente.
▪ Telecomenzile sunt deblocate.
▪ Valoarea registrului de actualizare globală este

setată la OnChange.
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Setarea comutatoarelor DIP Configurarea expirării
ON

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Expirare a masterului Modbus în cazul în care nu
apare nicio comandă de scriere în registrul de
menținere timp de 120 secunde.
▪ Toate unitățile pornesc cu setările curente.
▪ Starea de blocare a telecomenzilor rămâne

neschimbată. Cu toate acestea, funcționarea
pentru PORNIRE/OPRIRE a telecomenzilor este
deblocată. Dacă se oprește după aceasta,
funcționarea pentru PORNIRE/OPRIRE a
telecomenzilor este blocată din nou.

INFORMAȚIE
Expirarea masterului Modbus anulează funcționarea
Recomandat pornit și Forțat pornit pentru Smart Grid
NUMAI dacă nu se primește nicio comandă de scriere în
registrul de menținere timp de 120 de secunde. Funcționarea
Forțat oprit Smart Grid NU va fi anulată.

6.3.4 Setările rezistenței finale
EKMBPP1(A) are 3 comutatoare glisante pentru configurarea
rezistenței finale. Consultați "3.1 Componente" [4 9] pentru a afla care
este locația comutatoarelor glisante de pe placa cu circuite imprimate.
Setarea rezistenței finale Rezistență (Ω)

OFF
ON

SS1 SS2 SS3 0

OFF
ON

SS1 SS2 SS3 100

OFF
ON

SS1 SS2 SS3 120

6.4 Funcții de control
6.4.1 Control unitate
Registrele de păstrare permit EKMBPP1(A) să controleze funcțiile
unităților de aer condiționat Sky Air și VRV care sunt disponibile de la
telecomanda standard.
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Pentru informații suplimentare despre tipurile de registre și tipurile
posibile de date, consultați "6.3.2 Registre Modbus" [4 25]. Sunt
disponibile următoarele registre de păstrare:
Registru de
păstrare

Adresă Denumire Domeniu(a) Descriere

H0001 40002 Valoare de
referință

16~32 -

H0002 40003 Viteză ventilator(b) 1~5(c) ▪ 1: Scăzută
▪ 2: Medie scăzută(d)

▪ 3: Medie
▪ 4: Medie înaltă(d)

▪ 5: Înaltă(e)

H0003 40004 Mod de
funcționare(f)

0~4(g) ▪ 0: Automat
▪ 1: Încălzire
▪ 2: Ventilator/ventilare(h)

▪ 3: Răcire
▪ 4: Uscare

H0004 40005 Direcție debit de
aer(i)

1~7(j) ▪ 1: Baleiere
▪ 2: 0 grade
▪ 3: 20 de grade
▪ 4: 45 de grade
▪ 5: 70 de grade
▪ 6: 90 de grade

H0005 40006 PORNIT/OPRIT 0~1(k) ▪ 0: OPRIT
▪ 1: PORNIT

(a) Dacă o valoare este în afara intervalului, aceasta va fi setată la
valoarea limită superioară sau inferioară.

(b) Dacă unitatea interioară introduce o viteză a ventilatorului care nu este
definită, valoarea din registru nu va fi actualizată.

(c) Dacă valoarea este în afara intervalului, viteza ventilatorului va fi setată
la 3: Medie.

(d) În cazul în care unitatea acceptă 5 setări de viteză a ventilatorului.
Dacă unitatea are 3 setări de viteză a ventilatorului, sunt aplicabile
numai valorile 1, 3 și 5 (Scăzută, Medie și Înaltă).

(e) Când viteza ventilatorului unității interioare este setată la Automat,
registrul va citi 5 (Înaltă).

(f) Dacă unitatea interioară introduce un mod de funcționare care nu este
definit, valoarea din registru nu va fi actualizată.

(g) Dacă valoarea este în afara intervalului, va fi ignorată.
(h) În cazul unităților de ventilare.
(i) Dacă unitatea interioară introduce o direcție a debitului de aer care nu

este definită, valoarea din registru nu va fi actualizată.
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(j) Dacă valoarea este în afara intervalului, valoarea 0 se va seta la 0: P0;
valoarea 7 sau o valoare mai mare se va seta la 7: Baleiere.

(k) Dacă valoarea este în afara intervalului, funcționarea PORNIRE/
OPRIRE va fi setată la 1: PORNIT.

6.4.2 Mod de actualizare a comenzilor
Fiecare dintre funcțiile de control al unității (consultați "6.4.1 Control
unitate" [4 27]) are un registru de actualizare corespunzător. Registrul
de actualizare determină modul în care comenzile de control
actualizează unitatea și dacă butoanele corespunzătoare ale
telecomenzii sunt blocate sau deblocate. Sunt disponibile următoarele
moduri de actualizare:
Mod de actualizare Butoane de pe telecomandă Funcționalitate
0:LastTouch Deblocat Setarea unității se actualizează atunci când are

loc o scriere în registrul de păstrare, chiar dacă
valoarea rămâne neschimbată.

1:Central Blocat Butoanele corespunzătoare de pe telecomandă
sunt blocate. Valoarea din registrul de păstrare
este scrisă în mod repetat pe unitate.

2:Local Deblocat Actualizările registrelor de păstrare nu sunt
trimise unității.

3:OnChange Deblocat Setarea unității se actualizează atunci când are
loc o scriere în registrului de păstrare, NUMAI
dacă valoarea se modifică.

Modul de actualizare 0 (LastTouch) permite ca actualizările setărilor
unității să fie efectuate prin intermediul telecomenzii sau prin folosirea
registrelor Modbus. Așadar, aceasta necesită ca scrierea în registrul de
păstrare Modbus să aibă loc numai atunci când se face o modificare.
Modul de actualizare 3 (OnChange) se folosește atunci când au loc
scrieri repetate în registrul de păstrare Modbus, dar actualizările
setărilor unității vor fi trimise către unitate NUMAI dacă valoarea scrisă
în registru se schimbă.
Dacă în registrul modului de actualizare Control este scrisă o valoare
nedefinită, adaptorul Modbus nu va executa niciun control asupra
articolului corespunzător.

INFORMAȚIE
Funcționarea Smart Grid nu este compatibilă cu modul de
actualizare 2 (local).
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Registrul de actualizare globală (H0010) poate fi folosit pentru a seta
toate registrele de actualizare cu o singură comandă. Ca alternativă,
celelalte registre pot fi scrise individual pentru a actualiza doar o
anumită valoare pentru funcția de control a unității:
Registru de
păstrare

Adresă Denumire Mod de actualizare

H0010 40011 Actualizare globală ▪ 0: LastTouch
▪ 1: Central
▪ 2: Local
▪ 3: OnChange

H0011 40012 Actualizare valoare de
referință

H0012 40013 Actualizare viteză
ventilator

H0013 40014 Actualizare mod
H0014 40015 Actualizare direcție debit

de aer
H0015 40016 Actualizare PORNIRE/

OPRIRE

INFORMAȚIE
În momentul pornirii, modul implicit de actualizare pentru toate
registrele de păstrare este LastTouch (0).

6.4.3 Limitarea comenzilor
Registrele de păstrare pentru limitarea comenzilor permit limitarea la
intervale specificate a ajustării setărilor efectuate de o telecomandă sau
de un controler central. În cazul valorilor de referință, este posibilă
limitarea opțională a valorilor minime și maxime. Viteza ventilatorului,
direcția debitului de aer și controalele de mod pot fi, de asemenea,
limitate la anumite setări prin folosirea unei valori de blocare. Când
valoarea pentru limită este setată la 0, nu se aplică nicio limitare a
comenzilor.
Valorile de blocare pentru viteza ventilatorului, mod și direcția debitului
de aer sunt calculate prin adunarea valorilor individuale de blocare
pentru fiecare setare care trebuie blocată. Exemplu:  Doriți să limitați
posibilele moduri de funcționare pe care cineva le poate selecta cu
telecomandă (sau cu un controler central) la încălzire și răcire. Valorile
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de blocare pentru modurile Auto, Ventilator și Uscare sunt însumate: 1
(Automat) + 4 (Ventilator) + Uscare (16) = 21. În acest caz, 21 este
valoarea de blocare corectă.
Registru de păstrare Adresă Denumire Interval/Descriere(a)

H0020 40021 Valoare de referință
minimă

16~32(b)

H0021 40022 Valoare de referință
maximă

16~32(b)

H0022 40023 Blocare viteză ventilator Valoare de blocare:(c)

▪ 2: Scăzută
▪ 4: Medie scăzută
▪ 8: Medie
▪ 16: Medie înaltă
▪ 32: Înaltă

H0023 40024 Blocare mod Valoare de blocare:(c)

▪ 1: Automat
▪ 2: Încălzire
▪ 4: Ventilator
▪ 8: Răcire
▪ 16: Uscare

H0024 40025 Blocare direcție debit de
aer

Valoare de blocare:(c)

▪ 2: Baleiere
▪ 4: 0 grade
▪ 8: 20 de grade
▪ 16: 45 de grade
▪ 32: 70 de grade
▪ 64: 90 de grade

(a) Când valoarea este setată la 0, nu se aplică nicio limitare a comenzilor.
(b) Situația în care valoarea de referință minimă este mai mare decât

valoarea de referință maximă este nevalidă. Dacă se aplică o limită
pentru valoarea de referință minimă, aplicați și o limită pentru valoare
de referință maximă, pentru a evita o situație nevalidă (valoare de
referință minimă > 0 (Fără limită)).

(c) Dacă se blochează totul, blocarea este nevalidă. Setarea implicită la
pornire este Fără limită. Când se selectează o setare interzisă, setarea
nerestricționată cu cea mai mică valoare de blocare va fi setată în
schimb.
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6.4.4 Control specific VAM
În plus față de funcțiile standard de control al unității (consultați "6.4.1
Control unitate" [4 27]), EKMBPP1(A) se poate folosi pentru a controla
funcții specifice unităților VAM și VKM. Sunt disponibile următoarele
registre de păstrare:
Registru de păstrare Adresă Denumire Domeniu Descriere
H0030 40031 Mod Ventilare 0~2(a) ▪ 0: Automat

▪ 1: Flux încrucișat/
recuperare căldură

▪ 2: Ocolire
H0031 40032 Raport ventilare 1~2(b) ▪ 1: Scăzută

▪ 2: Înaltă
(a) Dacă valoarea este în afara intervalului, modul de ventilare va fi setat

la 0: Automat.
(b) Dacă rata de ventilare este setată la Automat, registrul va citi valoarea

2: Înaltă.
Dacă valoarea este în afara intervalului, rata de ventilare va fi setată la
2: Înaltă.

6.4.5 Controlul Smart Grid
Registrele de menținere a controlului Smart Grid permit controlul asupra
unităților de aer condiționat conectate în domeniul Sky Air. Pentru mai
multe informații despre modurile de funcționare Smart Grid, consultați
"6.6 Smart Grid" [4 36].
Registru de păstrare Adresă Denumire Domeniu Descriere
H0055 40056 Mod de funcționare

Smart Grid
0~3 ▪ 0: Funcționare liberă

▪ 1: Oprit forțat
▪ 2: Recomandat pornit
▪ 3: Pornit forțat

H0056 – – – Rezervat pentru utilizare
ulterioară

H0057 – – – Rezervat pentru utilizare
ulterioară

6.5 Date citite
Toate datele citite sunt disponibile în registrele de intrare.
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6.5.1 Citirea de la telecomandă
Registru de
intrare

Adresă Denumire Domeniu

I0050 30051 Temperatură telecomandă
(numai pentru 1 unitate
interioară)

°C înmulțit cu 100 (disponibil numai
pentru 1 unitate interioară)

I0051 30052 Modul de funcționare a
telecomenzii (grup)(a)

▪ 0: Repaus/Ventilator
▪ 1: Încălzire
▪ 2: Răcire
▪ 3: Încălzire și răcire

(a) Pentru unitățile IAQ sau când modul de funcționare este setat la
Ventilare, valoarea din registru este fixată la 0.

INFORMAȚIE
Valoarea senzorului de temperatură al telecomenzii (I0050)
este disponibilă numai dacă există doar 1 unitate interioară în
rețeaua P1P2. De asemenea, telecomanda (dacă este
prezentă) trebuie configurată ca dispozitiv secundar. Când
există mai multe unități interioare sau când telecomanda (dacă
este prezentă) este configurată ca dispozitiv principal, registrul
este fixat la 0.

6.5.2 Citirea grupurilor
Registrele de date de grup oferă un rezumat al datelor de la toate
unitățile interioare active din rețea.
Registru de
intrare

Adresă Denumire Domeniu Descriere

I0020 30021 Număr de unități 0~16 Numărul de unități găsite în
rețea

I0021 30022 Este eroare 0~1 ▪ 0: Nicio eroare
▪ 1: Cel puțin 1 unitate cu

eroare
I0022 30023 Cod de eroare 0~65535 ▪ 255: Nicio eroare

▪ Alte valori: cod de eroare de
la prima unitate cu eroare

I0023 30024 Valoare medie aer
returnat

°C × 100 Valoarea medie a
temperaturilor aerului de retur
al tuturor unităților

I0024 30025 Alarmă filtru 0~1 ▪ 0: Nicio alarmă
▪ 1: Cel puțin o unitate cu

alarmă de filtru
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Registru de
intrare

Adresă Denumire Domeniu Descriere

I0025 30026 Valoare minimă aer
returnat

°C × 100 Valoarea minimă a
temperaturilor aerului de retur
al tuturor unităților

I0026 30027 Valoare maximă aer
returnat

°C × 100 Valoarea maximă a
temperaturilor aerului de retur
al tuturor unităților

I0030 30031 Funcție de
termoficare pornită

0~3 Rezumatul funcționării unității:
(a)

▪ 0: Repaus/Ventilator
▪ 1: Încălzire
▪ 2: Răcire
▪ 3: Încălzire și răcire

I0035 30036 Dezghețare 0~1 ▪ 0: Fără dezghețare
▪ 1: Cel puțin 1 unitate în

modul de dezghețare(b)

(a) Când există un amestec de unități în modul de funcționare Repaus/
Ventilator și Încălzire, registrul va citi 1 (Încălzire). Când există un
amestec de unități în modul de funcționare Repaus/Ventilator și Răcire,
registrul va citi 2 (Răcire).

(b) Indică o unitate interioară în curs de egalizare a presiunii, pornire la
cald/preîncălzire sau o unitate exterioară în modul de dezghețare.

6.5.3 Citirea de către unitate
Sunt disponibile date pentru fiecare dintre unitățile interioare conectate
la rețeaua P1P2. Primele două cifre ale registrului de intrare al unității
indică numărul unității interioare ((0~15)+1=1~16). Numărul unității (+1)
este înmulțit cu 100. La număr se adaugă un decalaj pentru a indica o
caracteristică specifică.
Registru de intrare Denumire Domeniu NoteUnitatea 1 … Unitatea 16
I0120 … I1620 Există o unitate 0~1 ▪ 0: Nu s-a găsit nicio

unitate
▪ 1: S-a găsit o unitate

I0121 … I1621 Este eroare 0~1 ▪ 0: Nicio eroare la
nivelul unității

▪ 1: Unitate cu eroare
I0122 … I1622 Cod de eroare 0~65535 ▪ 255: Nicio eroare

▪ Alte valori: cod de
eroare

I0123 … I1623 Temperatură aer returnat °C × 100 Valoare senzor aer
returnat de unitate
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Registru de intrare Denumire Domeniu NoteUnitatea 1 … Unitatea 16
I0124 … I1624 Alarmă filtru 0~1 ▪ 0: Nicio alarmă

▪ 1: Alarmă filtru
I0130 … I1630 Funcție de termoficare

pornită
0~2 ▪ 0: Repaus/Ventilator

▪ 1: Încălzire
▪ 2: Răcire

I0131 … I1631 Temperatură intrare
serpentină(a)

°C × 100 Temperatură intrare
serpentină

I0132 … I1632 Temperatură ieșire
serpentină(a)

°C × 100 Temperatură ieșire
serpentină

(a) Valorile sunt disponibile numai atunci când EKMBPP1(A) funcționează
în modul principal P1P2.

Următorul tabel prezintă logica pentru stabilirea adreselor de registru
pentru fiecare unitate (1~16). A doua și a treia cifră indică numărul
unității interioare.
Registrul de
intrare al unității 1

Adresa unității 1 … Registrul de intrare al unității 16 Adresa unității 16

I0120 30121 … I1620 31621
I0121 30122 … I1621 31622
I0122 30123 … I1622 31623
I0123² 30124 … I1623 31624
I0124 30125 … I1624 31625
I0130 30131 … I1630 31631
I0131 30132 … I1631 31632
I0132 30133 … I1632 31633

6.5.4 Coduri de eroare
Codurile de eroare generate de EKMBPP1(A) sunt codificate prin
folosirea unui tabel standard pentru a permite generarea codurilor de
eroare standard Daikin pe baza valorii citite.
Valoarea codului Semnificație
0 Se așteaptă date
255 Nicio eroare
14384 (80) Eroare grup, expirare, dacă nu se găsește nicio unitate
14388 (84) Unitate lipsă, raportată dacă au fost observate anterior date ale unității
Toate celelalte Codurile de eroare implicite ale unității
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Codurile de eroare care sunt returnate din registrul de intrare Modbus
reprezintă valori de 16 biți. Codul de eroare este codificat în valoarea
de 16 biți prin codificarea perechii de caractere de eroare de 8 biți din
părțile de octet maximă și minimă ale valorii de 16 biți. Fiecare dintre
valorile de 8 biți reprezintă un caracter ASCII. Combinate, cele două
caractere ASCII formează codul de eroare implicit al unității. Pentru
informații suplimentare despre erorile unității, consultați ghidul de
referință al instalatorului unității.

6.6 Smart Grid
În cazul în care sistemul de aer condiționat este conectat la un
dispozitiv terț capabil să îndeplinească solicitările Smart Grid (de
exemplu, un contor conectat la rețea), EKMBPP1(A) poate să
primească aceste informații și să le folosească pentru a executa
solicitări Smart Grid pentru a controla consumul de energie al
sistemului. Când se efectuează o solicitare Smart Grid, valorile stării de
funcționare PORNIRE/OPRIRE, modul de funcționare și valoarea de
referință a unității sunt stocate în memorie și pot fi restabilite atunci
când rețeaua solicită din nou funcționarea normală. Există 4 solicitări
posibile pentru moduri de funcționare Smart Grid:
Funcționare liberă (funcționare normală)
Nu există nicio intervenție Smart Grid. Unitatea funcționează normal,
respectând configurațiile locale și programate.
Forțat oprit (operație blocată)
Există o solicitare Smart Grid de OPRIRE a unității. Toate unitățile
conectate la adaptor sunt oprite.
Recomandat pornit
Există o solicitare Smart Grid de consum de energie, dacă acest lucru
este posibil.
▪ Toate unitățile conectate la adaptor sunt pornite.
▪ Se va aplica amortizarea pentru încăpere (încălzirea/răcirea

spațiului). Sistemul va efectua încălzirea sau răcirea până la valoarea
de referință ±1°C.
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Forțat pornit
Există o solicitare Smart Grid de consum de energie.
▪ Toate unitățile conectate la adaptor sunt pornite.
▪ Se va aplica amortizarea pentru încăpere (încălzirea/răcirea

spațiului). Încăperea va fi încălzită sau răcită până la valoarea de
referință ±2°C.

INFORMAȚIE
Solicitările Smart Grid pot fi anulate, mai puțin funcționarea
Forțat oprit. Când încercați să anulați funcționarea Forțat
oprit solicitând PORNIREA funcționării, EKMBPP1(A) va
solicita imediat OPRIREA din nou a funcționării.

INFORMAȚIE
Expirarea masterului Modbus anulează funcționarea
Recomandat pornit și Forțat pornit pentru Smart Grid
NUMAI dacă nu se primește nicio comandă de scriere în
registrul de menținere timp de 120 de secunde. Funcționarea
Forțat oprit Smart Grid NU va fi anulată.

INFORMAȚIE
Dacă limitarea comenzilor este aplicată pentru telecomandă
(consultați "6.4.3 Limitarea comenzilor" [4 30]), solicitarea
Smart Grid va modifica doar setările nerestricționate. De
exemplu, dacă valoarea de referință este limitată la o anumită
valoare, o solicitare Forțat pornit va porni unitatea, dar nu
va modifica valoarea de referință. Totuși, rețineți că o solicitare
Forțat oprit este executată indiferent de limitele stabilite
pentru telecomandă. Restricțiile pentru valorile de referință pot
fi setate și de la un alt controler centralizat sau de la o
telecomandă. Aceste restricții vor anula modificarea valorii de
referință Smart Grid și astfel vor dezactiva solicitarea Smart
Grid.
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INFORMAȚIE
După o eroare de alimentare la nivelul adaptorului, verificați
valoarea de referință de pe telecomandă pentru a vă asigura
că unitatea funcționează conform așteptărilor. Dacă valoarea
de referință se abate de la configurația curentă, modificați
valoarea de referință manual folosind telecomanda. Acest
lucru va restabili configurația corectă. Sistemele de gestionare
a clădirilor pot implementa protocoale logice pentru a detecta
automat situația și a restabili configurația corectă.

INFORMAȚIE
Este permis un singur master Modbus. Dacă sistemul este
controlat de un furnizor Smart Grid, aceasta înseamnă că nu
poate fi controlat în același timp de un sistem BMS (sistem de
management al clădirii) și viceversa.

6.7 Actualizare software
Pentru a efectua actualizări de software sunt necesare un cablu pentru
PC (EKPCCAB4) și instrumentul Updater. Conectați EKMBPP1(A) la un
PC cu cablul pentru PC. Puteți descărca cea mai recentă versiune a
instrumentului Updater de pe Daikin Business Portal.

7 Predarea către utilizator
După instalarea și configurarea adaptorului, predați acest manual de
instalare utilizatorului și informați-l cu privire la următoarele precauții de
siguranță.
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PERICOL
▪ NU dezasamblați, nu modificați și nu reparați adaptorul.

Acest lucru poate duce la incendiu, electrocutare sau rănire.
▪ NU lăsați apa să pătrundă în adaptor și nu utilizați adaptorul

în timpul îmbăierii sau a altor activități similare pentru care
utilizați apa. Acest lucru poate cauza electrocutare sau
incendiu.

▪ NU utilizați adaptorul în apropierea echipamentelor
medicale sau a persoanelor care utilizează stimulatoare
cardiace sau defibrilatoare. Acest lucru poate crea
interferență electromagnetică care poate pune viața în
pericol.

▪ NU utilizați adaptorul lângă echipamente cu comandă
automată, cum ar fi ușile automate sau alarmele de
incendiu. Acest lucru poate duce la accidente din cauza
comportamentului eronat al echipamentului.

▪ În cazul în care constatați miros sau sunet anormal,
supraîncălzire sau fum care iese din adaptor, deconectați
imediat unitatea interioară de la sursa de alimentare cu
energie electrică. În caz contrar, acest lucru poate duce la
deteriorare sau defecțiune. Dacă se întâmplă acest lucru,
consultați distribuitorul.

▪ În cazul în care scăpați sau deteriorați adaptorul,
deconectați unitatea interioară de la sursa de alimentare cu
energie electrică. În caz contrar, acest lucru poate duce la
deteriorare sau defecțiune. Dacă se întâmplă acest lucru,
consultați distribuitorul.
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8 Dezafectare
▪ Unitățile sunt marcate cu simbolurile următoare:

Acest lucru înseamnă că produsele electrice și electronice NU pot fi
amestecate cu deșeurile menajere nesortate. NU încercați să
dezmembrați sistemul pe cont propriu: dezmembrarea sistemului
TREBUIE să fie efectuată de către un instalator autorizat și TREBUIE
să respecte legislația în vigoare.
Unitățile TREBUIE tratate într-o instalație specializată de tratament
pentru reutilizare, reciclare și recuperare. Îngrijindu-vă de dezafectarea
corectă a acestui produs veți contribui la prevenirea consecințelor
negative pentru mediul înconjurător și sănătatea oamenilor. Pentru
informații suplimentare, contactați instalatorul sau autoritatea locală.

9 Date tehnice
Un subset al celor mai recente date tehnice este disponibil pe site-ul
web Daikin regional (accesibil public). Setul complet al celor mai
recente date tehnice este disponibil pe Daikin Business Portal (este
necesară autentificarea).



9 Date tehnice

Manual de instalare

41
EKMBPP1+EKMBPP1A
Adaptor Modbus
4P720139-1C – 2024.11

9.1 Schema de conexiuni
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10 Anexă
10.1 Adrese Modbus
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